556 Ordinary Time
TWENTY-SIXTH SUNDAY

Introit A Phil 2: 10, 8, 11; Ps 101: 2
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At the name of the Lord let every knee bend, in heaven, on
earth and under the earth; for the Lord became obedient unto
death, even death on the Cross; that is why Jesus Christ is the
Lord, to the glory of God the Father. ¥. O Lord, hear my prayer,
and let my cry come unto you.
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Introit B & C Dan 3: 31, 29, 30, 43, 42, Ps 118: 1
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All that you have inflicted upon us, O Lord, has been dealt out
in true justice, for we have sinned against you and we have failed
to obey your commandments; but give glory to your name and
deal with us according to the abundance of your mercy. ¥. Blessed
are those whose way is blameless, who walk in the law of the
Lord.
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Opening Prayer
EUS, qui omnipoténtiam
tuam parcéndo maxime et
miserando maniféstas, gratiam
tuam super nos indesinénter
infinde, ut, ad tua promissa
curréntes, caeléstium bonérum
facias esse consortes.

Ordinary Time

FATHER, you show your al-
mighty power in your
mercy and forgiveness. Contin-
ue to fill us with your gifts of
love. Help us to hurry toward
the eternal life you promise
and come to share in the joys of

your kingdom.

First reading

A. Ezek 18: 25-28: Save your life by conversion.

B. Num 11: 25-29:The Lord gives his Spirit to whomever he
chooses.

C. Amos 6: 13, 4-7: The false security of the rich.

Gradual A
Christus factus est, p. 282.
Gradual B & C: Oculi mnium, p. 414.

Second reading

A. Phil 2: 1-11 or 1-5: Imitate Christ’s example.
B. Jas5:1-6: The injustices of the rich.

C. 1Tim 6: 11-16: Be faithful to God.

Alleluia Psi107: 2
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My heart is ready, O God, my heart is ready; I will sing to you
and praise you, my glory.

Gospel

A. Mt 21: 28-32: Parable of the two sons.

B. Mk g: 38-43, 45, 47-48: Requirements for entry into the
Kingdom.

C. 1k 16: 19-31: The rich man and Lazarus the pauper.

Offertory Ps136: 1
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560 Ordinary Time
Upon the rivers of Babylon, there we sat down and we wept,
as we remembered you, O Zion.

Prayer over the Gifts

ONCEDE nobis, miséricors
Deus, ut hac nostra tibi
oblatio sit accépta, et per eam
nobis fons omnis benedicti6nis

(; op of mercy, accept our
offering and make it a
source of blessing for us.

aperiatur.
Communion Ps 118: 49, 50
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Be mindful of your word to your servant, O Lord, in which you
caused me to hope; this has been my comfort in my affliction.

Prayer after Communion

Srr nobis, Doémine, reparatio
mentis et cOrporis caeléste
mystérium, ut simus eius in
gloria coherédes, cui, mortem
ipsius annuntidndo, compati-
mur.

ORD, may this eucharist in
which we proclaim the
death of Christ bring us salva-
tion and make us one with him

in glory.



